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Α 
ΡΧΑΙΟ Ωδείο Πάφου, Αύγουστος 
70 Φεστιβάλ Αρχαίου Ελληνι­
κού Δράματος, Αριστοφάνη «Βά­

τραχοι» από το ΚΘΒΕ. Οι «Βά­

τραχοι» είναι από τα πιο δύσκο­

λα έργα του Αριστοφάνη για το 

σκηνοθέτη που καταπιάνεται με το ανέ­

βασμά τους. Πρώτα απ' όλα πρόκειται 

για έργο ουτοπικό , δηλαδή, ονειρικό και 

ταξιδιάρικο προς άλλους κόσμους. Και 

αν στους για τον ίδιο λόγο δύσκολους 

«'Ορνιθες» η δράση τοποθετείται στους αι­

θέρες με ήρωες πουλιά, που απλώς απο­

κτούν καινούργια χαρακτηριστικά, στους 

« Βατράχους» ο μακάριος ου-τόπος είναι 

κυριολεκτικά στον άλλο κόσμο, στο βα­

σίλειο του Άδη, και ο χορός των κατοί­

κων του ου-τόπου αποτελείται από ευτυ­

χισμένους (όπως πρέπει στην ουτοπία) πε­

θαμένους. Οπότε ο σκηνοθέτης πρέπει πριν 

από τις αναλύσεις και τις μελέτες να ορα­

ματιστεί το χώρο, την υφή και την ατμό­

σφαιρα του, και τα φανταστικά πρόσωπα 

που θα στήσουν παιχνίδι σ' αυτόν . Άλλη 

δυσκολία του έργου πηγάζει από το γε­

γονός ότι πρόκέιται για ένα έργο δρό­
μου, για ένα road play, όπως λέμε road 
movie. Ο Διόνυσος και ο Ξανθίας διανύουν 
πολλά τοπία, μερικά με συγγραφικές πε­

ριγραφές, μερικά χωρίς. Η εναλλαγή το­

πίων συνδυάζεται στο κείμενο (και πρέπει 

να συνδυαστεί και στην παράσταση) με 

στιλιστικές και αισθητικές απότομες αλ­

λαγές . Αυτό καταντά το έργο σχεδόν 

σπονδυλωτό και συχνά ερμηνεύεται ως 

δραματουργική αδυναμία του Αριστοφά­

νη. Η τρίτη ιδιαιτερότητα του έργου είναι 

η έκταση που δίνεται στο κείμενο στη λο­

γοτεχνική σάτιρα. Ο αγών μεταξύ του Αι­

σχύλου και του Ευριπίδη μπορεί να υπάρ­

ξει σωτήριος για ένα σκηνοθέτη , μπορεί 

και να φαντάζει σαν ένα μεγάλο ναρκο­

πέδιο γεμάτο από «πρώην αστεία», δη­

λαδή αστεία που σήμερα δεν προκαλούν 

γέλιο - ό ,ΤΙ χειρότερο για μια αριστοφα­

νική παράσταση. 

Ο σκηνοθέτης της φετινής παραγωγής 

των «Βατράχων» από το Κρατικό Θέατρο 

Βορείου Ελλάδος είναι ο Σωτήρης Χατζά­

κης, δείγματα της δουλειάς του οποίου εί­

δαμε στην Κύπρο - η «Φόνισσα με την 
Κονιόρδου στη λιτή, απέριττη μορφή της 

οποίας χωρούσε υψηλή τραγικότητα, και 

ο «Κορυδαλλός» του Ανούιγ από το ΘΟΚ , 

που ξεχείλιζε από πληθωρική θεατρικότη­

τα. Βλέποντας τους «Βατράχους» σκε­

φτόμουν ότι μας δόθηκε η ευκαιρία να γνω­

ρίσουμε καλά το Χατζάκη-σκηνοθέτη μέ­

σα από μια παράσταση, διότι η «ποσότη­

τα» της σκηνοθεσίας σ' αυτήν είναι πο­

λύ μεγάλη. 

Θέλω να πω , ότι η ευρηματικότητα 

του σκηνοθέτη ίου επέτρεψε να αξιοποι-

ήσει την κάθε ευκαιρία που του πρόσφε­

ρε το κείμενο σε μετάφραση του Κώστα 

Ταχτσή και άλλες πολλές γεννημένες μέ­

σα από το δικό του όραμα που αναμφίβο­

λα τον είχε συνεπάρει προτού αρχίσει ο 

καθημερινός μόχθος των δοκιμών. Εξάλ­

λου η υποθεσιακή και στιλιστική διαστρω­

μάτωση του έργου έδωσε στο Χατζάκη 

τη δυνατότητα να παρουσιάσει τρεις πα­

ραστάσεις σε μια συσκευασία και να σκη­

νοθετήσει πολλούς ρόλους, επειδή ο χο­

ρός, ή μάλλον, οι τρεις χοροί (των Βατρά­

χων, των μυστών και των «φιλάθλων»-οπα­

δών των διαγωνιζομένων ποιητών) είναι 

δοσμένοι ως σύνολα προσώπων με δια­

φοροποιημένες συμπεριφορές. Σ' αυτό βοή­

θησαν πολύ τα κοστούμια της Κλαιρ Μπρέι­

σουελ που πέρασαν από τη φάρσα στους 

βατράχους, στην ιδέα της διαχρονικότη­

τας της κωμωδίας στους μύστες, όπου η 

Commedia del' Arte συνυπήρχε με το βου­
βό κινηματογράφο κ.τ.λ., όπως και η χο­

ρογραφία του Κ. Ρήγου και η μουσική της 

Ελίζαμπεθ Σουέντος. Μου άρεσε πολύ η 

ιδέα, αλλά και η όψη του δέντρου της σκη­

νογράφου Έρσης Δρίνη. Εκ πρώτης όψε­

ως (και «σκέψεως») αισθητικά ταιριάζει μό­

νο με τη μέση του έργου (μεταλλικό δέν­

δρο-τεχνητή φύση-ευτυχισμένοι πεθαμέ­

νοι-ο σουρεαλισμός των οξύμωρων συν­

δυασμών) αλλά η πολύ πετυχημένη χρήση 

του στην αρχή του έργου (μέχρι και σε βάρ­

κα του Χάροντα μετατράπηκε) απέδειξε ότι 

ο Χατζάκης με το δέντρο της Δρίνη δίνει 

λύσεις σ' όλο το έργο. 

Αυτό εμπεριέχει και την ιδέα της κα­

θόδου , και δίνει μια κάθετη δομή σ' όλη την 

παράσταση, σε αντίθεση με την παραδο­

σιακή «οριζόντια » επίπεδη παρουσίαση 

των «Βατράχων» που επιλέγεται κάτω από 

την επήρεια της Αχερουσίας λίμνης. Τα 

πρώτα δύο μέρη της παράστασης «ανή­

κουν» στον Ξανθία-Βασίλη Χαραλαμπό­

πουλο που ως ο μόνος απλός και ζωντα­

νός θνητός οδηγεί τους θεατές μέσα από 

την τρέλα του γκροτέσκου και της ουτο­

πίας. Έχει το χάριμα της εύστοχης εκ­

φραστικότητας και της πολύ άμεσης επα­

φής με το κοινό. Ο Χρήστος Στέργιογλου 

ως Διόνυσος, ιδιαίτερα καλός ως κριτής­

παρουσιαστής στη σκηνή του αγώνα. Και 

οι μονομάχοι ποιητές-λαμπροί, και ο Κώ­

στας Σαντάς ως μετά μοντέρνος Ευριπί­

δης, και ο Αλέξανδρος Μυλωνάς ως ηθι­

κός βράχος Αισχύλος. Στη σκηνή γίνεται 

τέλεια εμπλοκή της ζωντανής μουσικής 

και του στοιχείου της μουσικής παρωδίας. 

Ο Χατζάκης απέδειξε ότι οι δύο μεγάλες 

αντίπαλες ιδεολογικές και αισθητικές φλέ­

βες, όπως τις χονδροπαρουσίασε ο Αρι­

στοφάνης, αποτελούν διαχρονικές στα­

θερές και κατανοούνται απόλυτα και στις 

μέρες μας. 
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